
 

 

INFORMACIJA 

o zaključivanju Memoranduma o razumijevanju o saradnji u vezi sa redovnim 

funkcionisanjem i održavanjem Sistema za prognoziranje poplava i upozoravanje  

u slivu rijeke Save 

 

 

Okvirni sporazum o slivu rijeke Save - međunarodni ugovor, koji integriše sve vidove 

upravljanja vodnim resursima i naglašava važnost prekogranične saradnje među vladama, 

institucijama i pojedincima kako bi se osigurao održivi razvoj sliva rijeke Save, stupio je na 

snagu 29. decembra 2004. godine, nakon što su ga ratifikovale strane potpisnice (Bosna i 

Hercegovina, Hrvatska, Srbija i Slovenija).  

 

Crna Gora, koja dijeli sliv rijeke Save sa stranama potpisnicama, ali nije potpisnica Okvirnog 

sporazuma, učestvuje u radu Savske komisije po osnovu Memoranduma o saradnji između 

Međunarodne komisije za sliv rijeke Save i Crne Gore, koji je potpisan u Beogradu 9. 

decembra 2013. godine i kojim je do ostvarenja punog članstva Crne Gore u Savskoj komisiji, 

uspostavljen formalni okvir za saradnju i partnerstvo na tehničkom nivou u vezi sa pitanjima 

od zajedničkog strateškog interesa u oblasti voda, a uzimajući u obzir ciljeve i osnovna načela 

Okvirnog sporazuma.  

 

Protokolom o zaštiti od poplava uz Okvirni sporazum o slivu rijeke, potpisanim u Gradiški 

1. juna 2010. godine, utvrđena je obaveza strana potpisnica i Crne Gore (kao potpisnice 

Memorandma o saradnji između Međunarodne komisije za sliv rijeke Save i Crne Gore) da 

uspostave Sistem za predviđanje i upozoravanje na poplave u slivu rijeke Save. 

 

Ova obaveza ispunjena je uz podršku projekta, koji je koordinirala Međunarodna komisija za 

sliv rijeke Save - „Poboljšanje zajedničkih akcija u oblasti upravljanja poplavama u slivu 

rijeke Save“ u okviru Komponente 2: Tehnička pomoć u uspostavljanju Sistema 

prognoziranja poplava i upozoravanja u slivu rijeke Save.  

 

Sistem za predviđanje i upozoravanje na poplave u slivu rijeke Save u operativnoj je upotrebi 

od 25. oktobra 2018. godine, a institucija korisnik u Crnoj Gori je Zavod za 

hidrometeorologiju i seizmologiju Crne Gore. 

 

Uspostavljanjem Sistema za prognoziranje poplava i upozoravanje u slivu rijeke Save države 

sliva dobijaju detaljnije informacije u realnom vremenu o hidrološkim i meteorološkim 

prilikama, na osnovu kojih se mogu obezbijediti preciznije prognoze o nailasku poplavnog 

talasa, u cilju bolje spremnosti i bržeg reagovanja nadležnih službi na poplavne događaje. 

 

Memorandum o razumijevanju o saradnji u vezi sa redovnim funkcionisanjem i 

održavanjem Sistema za prognoziranje poplava i upozoravanje u slivu rijeke Save, čija 

je svrha da obezbijedi efikasnu zajedničku operativnu strukturu i procedure za funkcionisanje 

i redovno održavanje uspostavljenog operativnog Sistema, pripremljen je u okviru 

Komponente 2 pomenutog Projekta. 

 



 

 

Predmet Memoranduma je zajedničko odlučivanje o dužnostima, odgovornostima, 

međusobnim pravima i obavezama zemalja na slivu rijeke Save u vezi sa Sistemom za 

predviđanje poplava i upozoravanje u slivu rijeke Save, a Memorandumom se rješavaju i 

pitanja funkcionisanja i redovnog održavanja sistema u operativnoj fazi. 

 

Potpisnice Memoranduma su strane potpisnice Okvirnog sporazuma o slivu rijeke Save 

(Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Srbija i Slovenija), Crna Gora (na osnovu Memoranduma o 

razumijevanju o saradnji između Međunarodne komisije za sliv rijeke Save i Crne Gore) i 

Međunarodna komisija za sliv rijeke Save. 

 

Crna Gora je svjesna značaja obezbijeđenja dobrog funkcionisanja i redovnog održavanja 

ovog Sistema u operativnoj fazi u cilju adekvatnog odgovora na poplave, smanjenja 

ugroženosti subjekata i ublažavanja posljedica poplava. S tim u vezi za funkcionisanje i 

redovno održavanje sistema za predviđanje poplava i upozoravanje u slivu rijeke Save 

obezbijeđena su sredstva u Budžetu Crne Gore (Zakon o Budžetu Crne Gore za 2020. godinu) 

u okviru predviđenih sredstava na programu Vodoprivreda, na izdatku 1319 - Ostali transferi 

institucijama. Prema dogovorenoj raspodjeli obaveza, Crna Gora plaća polovinu sume koju 

plaćaju zemlje potpisnice Okvirnog sporazuma - 17.777,77 € u punom iznosu, a u prvoj 

godini korišćenja 7.777,77 €. Obezbjeđenje finasijskih sredstava za primjenu predmetnog 

Memoranduma je potrebno za duži vremenski period, zbog čega će Ministarstvo 

poljoprivrede i ruralnog razvoja, planirati finansijska sredstva i za naredne fiskalne godine. 

 

 

 

Na osnovu svega iznijetog, Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja predlaže Vladi Crne 

Gore da donese sljedeće: 

Z A K LJ U Č K E 

 

1. Vlada je usvojila Informaciju o zaključivanju Memoranduma o razumijevanju o 

saradnji u vezi sa redovnim funkcionisanjem i održavanjem Sistema za prognoziranje 

poplava i upozoravanje u slivu rijeke Save. 

 

2. Vlada je prihvatila Memorandum o razumijevanju o saradnji u vezi sa redovnim 

funkcionisanjem i održavanjem Sistema za prognoziranje poplava i upozoravanje u 

slivu rijeke Save. 

 

3. Ovlašćuje se Vujica Lazović, ambasador Crne Gore u Republici Sloveniji da u ime 

Vlade Crne Gore potpiše Memorandum iz tačke 2 Zaključaka. 



 

 

PREDLOG 

 

MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU 

 

O SARADNJI U VEZI SA REDOVNIM FUNKCIONISANJEM I ODRŽAVANJEM 

SISTEMA ZA PROGNOZIRANJE POPLAVA I UPOZORAVANJE U SLIVU RIJEKE 

SAVE 

 

 

S obzirom na to da 

je Protokolom o zaštiti od poplava uz Okvirni sporazum o slivu rijeke Save (u daljem tekstu: 

Protokol), potpisanim u Gradiški 1. juna 2010. godine, utvrđena obaveza Bosne i 

Hercegovine, Republike Hrvatske, Republike Srbije i Republike Slovenije (u daljem tekstu: 

strane) da uspostave koordinisani ili zajednički Sistem prognoziranja poplava, upozoravanja i 

uzbunjivanja u slivu rijeke Save u koordinaciji Međunarodne komisije za sliv rijeke Save (u 

daljem tekstu: Savska komisija),  

su strane ispunile obavezu da uspostave Sistem za prognoziranje poplava i upozoravanje u 

slivu rijeke Save (u daljem tekstu: Sistem), u skladu s članom 9, st. 1, 2 i 3 Protokola, uz 

podršku projekta “Poboljšanje zajedničkih mjera u oblasti upravljanja poplavama u slivu 

rijeke Save”, komponenta 2 - Sistem za prognoziranje poplava i upozoravanje za sliv rijeke 

Save (u daljem tekstu: Projekat),  

je Crna Gora, koja nije strana Protokola, učestvovala u uspostavljanju Sistema na osnovu 

Memoranduma o razumijevanju o saradnji između Međunarodne komisije za sliv rijeke Save i 

Crne Gore, potpisanog u Beogradu 9. decembra 2013. godine, i kao korisnik Projekta, 

su, na osnovu člana 9 stav 4 Protokola, strane preuzele obavezu da obezbijede redovno 

održavanje i kontrolu rada Sistema, kao i redovno usavršavanje angažovanog osoblja, uz 

primjenu zajedničkih standarda, 

u cilju ispunjavanja navedene obaveze, potrebno je uspostaviti djelotvornu zajedničku 

strukturu i postupke rada i održavanja,  

stoga 

su se Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine, Ministarstvo 

zaštite okoliša i energetike Republike Hrvatske, Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i 

vodoprivrede Republike Srbije, Ministarstvo zaštite životne sredine i prostornog planiranja 

Republike Slovenije, Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja Crne Gore (u daljem 

tekstu: Potpisnici iz država) i Savska komisija (u daljem tekstu zajednički: Potpisnici), 

saglasili o sljedećem: 

 

 



 

 

I. Svrha 

1. Svrha ovog Memoranduma je da se utvrde odredbe za djelotvornu zajedničku 

operativnu strukturu i postupke kojima će se obezbijediti redovno održavanje i kontrola 

rada uspostavljenog operativnog Sistema kao i redovno usavršavanje angažovanog 

osoblja.  

II. Predmet  

2. Predmet ovog Memoranduma je zajedničko odlučivanje o dužnostima, odgovornostima, 

međusobnim pravima i obavezama utvrđivanjem:  

a. organizacione strukture za rad i korišćenje Sistema;  

b. tijela za evaluaciju i procjenu poslova obavljenih za potrebe rada Sistema i opšteg 

monitoringa tehničkih pitanja;  

c. finansiranja i raspodjele troškova; 

d. uslova korišćenja sistema. 

III. Organizaciona struktura za rad i korišćenje Sistema  

3. Organizacionu strukturu za rad Sistema, u trenutku potpisivanja ovog Memoranduma, 

čine sljedeće organizacije (u daljem tekstu: Organizacije domaćini): 

a. Bosna i Hercegovina:  

i. Agencija za vodno područje rijeke Save;  

b. Hrvatska:  

i. Državni hidrometeorološki zavod;  

c. Srbija:  

i. Republički hidrometeorološki zavod Srbije;  

d. Slovenija:  

i. Agencija za zaštitu životne sredine Slovenije; 

e. Savska komisija:  

i. Sekretarijat Savske komisije. 

4.  Organizacionu strukturu za korišćenje sistema čine sljedeće organizacije (u daljem 

tekstu: Korisnici);  

a. u Bosni i Hercegovini:  

i. Federalni hidrometeorološki zavod;  

ii. Agencija za vodno područje rijeke Save;  

iii. Republički hidrometeorološki zavod Republike Srpske;  

iv. Javna ustanova „Vode Srpske”; 

b. u Crnoj Gori:  

i. Zavod za hidrometeorologiju i seizmologiju;  

c. u Hrvatskoj:  

i. Državni hidrometeorološki zavod;  

ii. Hrvatske vode;  

d. u Srbiji:  

i. Republički hidrometeorološki zavod Srbije;  

 



 

 

e. u Sloveniji:  

i. Agencija za zaštitu životne sredine Slovenije;  

f.         u Savskoj komisiji:  

i. Sekretarijat Savske komisije. 

5. Uloge i odgovornosti Organizacija domaćina i Korisnika u sistemu navedeni su u 

Prilogu A ovog Memoranduma.  

6. Uloge i odgovornosti Organizacija domaćina mijenjaće se svake četiri godine ukoliko 

promjenu zatraži bilo koja od Potpisnica i ukoliko rezultati procjene pokažu da 

Organizacija domaćin Potpisnika koji je zatražio promjenu ispunjava zahtjeve utvrđene 

u Prilogu A. U slučaju takvog zahtjeva, kapacitet Organizacije domaćina procjenjuje 

eksterno tijelo/stručnjaci Upravljačke grupe iz stava 8 ovog Memoranduma. Procjena će 

se izvršiti u toku treće godine rada Sistema tekućeg četvorogodišnjeg ciklusa. Savska 

komisija će donijeti odluku o promjeni uloga i odgovornosti Organizacija domaćina na 

osnovu preporuke Upravljačke grupe izmjenom Priloga A ovog Memoranduma.  

IV. Evaluacija i procjena 

7. U cilju obezbjeđivanja evaluacije i procjene poslova obavljenih za potrebe rada Sistema 

osnivaju se sljedeća tijela:  

a. Upravljačka grupa; 

b. Stručna grupa.  

Upravljačka grupa 

8. Upravljačku grupu čine po jedan član po Potpisniku kojeg imenuje svaki Potpisnik iz 

država kao članove s pravom glasa i sekretar Savske komisije - predsjedavajući - kao 

član bez prava glasa. Svaki član može imati zamjenika.  

9. Upravljačka grupa će procjenjivati, evaluirati i odobravati sve aktivnosti koje se 

realizuju za potrebe rada Sistema, međunarodno prognoziranje i saradnju, uključujući i 

troškove tih aktivnosti.  

10. Opis poslova i zadataka Upravljačke grupe dat je u Prilogu B ovog Memoranduma.  

 

Stručna grupa  

11. Stručnu grupu čine predsjedavajući Međunarodnih timova navedenih u stavu 12 ovog 

Memoranduma i jednog zvaničnika Savske komisije.  

12. Međunarodni timovi su:  

a. Međunarodni prognostički tim; 

b. Međunarodni tim za podršku;  

c. Međunarodni tim za razvoj.  

Međunarodne timove čine po jedan član po Potpisniku kojeg imenuje svaki Potpisnik iz 

država. Savska komisija može, po potrebi, da imenuje člana u svaki Međunarodni tim. 

Svaki član može imati zamjenika.  



 

 

13. Stručna grupa će vršiti opšti monitoring tehničkih pitanja, koordinisati funkcionisanje 

Sistema, održavanje i razvoj za aktivnosti na međunarodnom nivou i davati mišljenje u 

pogledu troškova obavljenih aktivnosti.  

14. Opis poslova i zadataka Stručne grupe i sa njome povezanih Međunarodnih timova dat 

je u Prilogu C ovog Memoranduma  

V. Finansijska pitanja 

15. U cilju obezbjeđivanja redovnog održavanja i kontrole rada Sistema i redovnog 

usavršavanja angažovanog osoblja, uz primjenu zajedničkih standarda, finansiranje 

obezbjeđuju Potpisnici iz država ili drugih institucija koje imenuju Potpisnici iz država. 

Finansiranje se može obezbijediti i iz eksternih izvora.  

16. Godišnji troškovi rada, podrške i razvoja Sistema obuhvataju:  

a. Troškove aktivnosti na nacionalnom nivou 

b. Troškove aktivnosti na međunarodnom nivou.  

17. Troškovi aktivnosti na nacionalnom nivou su troškovi koje naprave Korisnici iz država 

za svoje nacionalne odgovornostii, i te troškove direktno izmiruju Korisnici iz država.  

18. Troškovi aktivnosti na međunarodnom nivou su troškovi koje naprave Organizacije 

domaćini kako bi se omogućio rad Sistema i troškovi koje naprave Korisnici kako bi se 

omogućilo sprovođenje svih potrebnih aktivnosti i saradnje na međunarodnom nivou, a 

te troškove podmiruju Potpisnici iz država ili druge institucije koje su imenovali 

Potpisnici iz država.  

19. Struktura troškova za aktivnosti na međunarodnom nivou data je u Prilogu D ovog 

Memoranduma.  

20. Iznos za podmirenje troškova aktivnosti na međunarodnom nivou utvrđuje Savska 

komisija na prijedlog Upravljačke grupe.  

21. Potpisnici iz država plaćaju godišnje doprinose za Sistem za finansiranje troškova 

aktivnosti na međunarodnom nivou na jednakoj osnovi, uz izuzetak Potpisnika iz Crne 

Gore koji plaća polovinu iznosa godišnjeg doprinosa za Sistem koji uplaćuje svaka 

druga država.  

22. Iznos za podmirenje troškova aktivnosti na međunarodnom nivou za prvu godinu 

funkcionisanja Sistema utvrđuje Savska komisija na osnovu procjene iz Priloga D ovog 

Memoranduma.  

23. Godišnji doprinosi za Sistem uplaćuju se tokom prvog kvartala naredne finansijske 

godine zemalja i doznačuju na poseban bankarski račun Savske komisije namijenjen 

isključivo za podmirivanje troškova funkcionisanja Sistema.  

24. Stvarni troškovi svih aktivnosti na međunarodnom nivou Organizacija domaćina i 

Korisnika, nastali u skladu s ulogama i odgovornostima unutar Sistema iz Priloga A 

ovog Memoranduma, na prijedlog Upravljačke grupe, uplaćuju se jednom godišnje 

nakon prijema faktura koje je odobrila Savska komisija.  



 

 

VI. Pristup sistemu  

25. Korisnici će imati pristup Sistemu nakon potpisivanju Uslova pristupa Sistemu, čiji se 

obrazac nalazi u Prilogu E ovog Memoranduma.  

VII. Trajanje i datum stupanja na snagu 

26. Ovaj Memorandum stupa na snagu na dan njegovog potpisivanja. Ovaj Memorandum 

može se raskinuti zajedničkim sporazumom svih Potpisnika.  

VIII. Prava i obaveze 

27. Ovaj Memorandum ne stvara prava i obaveze prema međunarodnom pravu.  

IX. Izmjene i sporovi 

28. Ovaj Memorandum se može izmijeniti pisanim putem zajedničkom odlukom Potpisnika. 

29. Ne dovodeći u pitanje član 28, Savska komisija može da izmijeni Priloge ovog 

Memoranduma na prijedlog Upravljačke grupe.  

30. Organizacije iz st. 3 i 4 ovog Memoranduma mogu se promijeniti u bilo koje vrijeme 

pisanim obavještenjem Potpisnika.  

31. Sve razlike koje mogu nastati u pogledu tumačenja i/ili primjene ovog Memoranduma 

rješavaju se putem pregovora. Gorenavedeno predstavlja dogovor postignut između 

Potpisnika o pitanjima sadržanim u ovom Memorandumu. 



 

 

 

Potpisano u__________, dana __________ u šest originala na engleskom jeziku, od kojih 

svaki Potpisnik zadržava po jedan. 

 

  

 

 

Za Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa  

Bosne i Hercegovine ________________________ 

 

 

Za Ministarstvo zaštite okoliša i energetike  

Republike Hrvatske _______________________ 

 

 

Za Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede  

Republike Srbije _______________________ 

 

 

Za Ministarstvo zaštite životne sredine i prostornog planiranja  

Republike Slovenije ________________________ 

 

 

Za Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja 

Crne Gore ________________________ 

 

 

Za Međunarodnu komisiju za sliv rijeke Save ________________________ 

           


